
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORFGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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EN_Install edge banding to prevent sliding
FR_Installez des bandes de chant pour empêcher le glissement.
ES_Instale cantos para evitar que se deslice.
PT_Instale uma fita de borda para evitar deslizamentos
DE_Kantenband anbringen, um ein Verrutschen zu verhindern
IT_Installare bordi per impedire lo scivolamento
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EN_drill
FR_Percez.
ES_Taladre.
PT_perfurar
DE_Bohren
IT_forare

EN_Insert expansion bolts
FR_Insérez les boulons à expansion.
ES_Inserte los pernos de expansión.
PT_Insira os parafusos de expansão
DE_Einsetzen der Spreizbolzen
IT_Inserire i bulloni ad espansione

EN_Align the leg tubes with the anchor  holes and place  them in place.
FR_Alignez les tubes des pieds avec les trous d'ancrage  et placez-les  en position.
ES_Alinee los tubos de las patas con los orificios de anclaje  y colóquelos en su sitio.
PT_Alinhe os tubos das pernas com os orifícios de fixação e coloque-os no lugar.
DE_Richten Sie die Beinrohre an den Verankerungslöchern aus und setzen Sie sie ein.
IT_Allineare i tubi delle gambe con i fori di ancoraggio  e posizionarli  al loro posto.

EN_Put on the spacer and nut,tighten the Insert 
expansion bolts nut to secure it.
FR_Mettez en place l'entretoise et l'écrou, puis serrez 
l'écrou des boulons à expansion pour le fixer.
ES_Coloque el espaciador y la tuerca, apriete la tuerca 
del perno de expansión para fijarlo.
PT_Coloque o espaçador e a porca, aperte a porca dos 
parafusos de expansão para fixá-los.
DE_Setzen Sie den Abstandhalter und die Mutter auf und 
ziehen Sie die Mutter der Spreizbolzen fest, um sie zu 
sichern.
IT_Inserire il distanziale e il dado, serrare il dado dei 
bulloni ad espansione per fissarlo.
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